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内容概要

本教材以一个家庭在中国的生活为主线，强调语言与文化相结合，内容充实、实用性强，在华日常生
活中的衣食住行、风俗习惯、旅游常识、景区介绍都包含其中，主持人大山风趣幽默的语言也给节目
增添了许多亮点。

本教材共十六课。
每课正文分为以下六个主要部分：课文及英语译文、生词、重点词语注释、文化背景、语言点、句型
与替换练习。

　　
《旅游汉语(第2册)》：This series lncludos：
　　Five textbooks
　　Two giftDVDs for each textbook
　　The futures of each series：
　　It provides a panoramic view of real-life scenes in China, with
language progressing from the very basic usages to more
sophisticated communications.
The DVD programme takes you on a visual trip to more than 20
picturesque tourist spots and historic sites in nine provinces in
China．
　　Detailed English instructions provide friendly and encouraging
assistance for beginners and self-qearners．
　　Rich cultural knowledge and background information blend with
authentic and interesting daily Chinese expressions．
　　About the programme：
　　The TV programme Travel in Chinese was shot on actual sites by
China Central TV the national TV network and a promise of high
quality.
　　The programme becomes so popular among learners at home and
abroad that it has been rebroadcast several times since first
airing．
　　It is hosted by Mark Rowswell(Dashan)，an anchorman best known in
China for his humorous and accurate style．
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书籍目录

第1课 四川菜（1）
第2课 四川菜（2）
第3课 北京烤鸭（1）
第4课 火锅（2）
第5课 夜市
第6课 北京小吃
第7课 三里屯酒吧
第8课 后海酒吧
第9课 买衣服
第10课 买布鞋
第11课 买水果
第12课 北京大学
第13课 旧货市场
第14课 买中式服装
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章节摘录

插图：Chinese DressThere are several common styles of Chinese dress that have made a comeback in recent years
．Many of these have been modernized, while still retaining some of the traditional flavour．Today we heard
about旗袍，often just called qipao in English，or sometimes known by the Cantonese word cheongsam．In
Mandarin we would say长衫，long gown．This style of dress actually comes from the Manchu nationality.The
rulers of the last dynasty,the Qing，were Manchus，SO nobility often wore Manchu style clothing．The qipao is
a one-piece dress with a high neck．It is usually fairly tight fitting，with a slit up one or both sides．Of course
，there are many variations，but this is a very elegant，feminine gown．Another style we heard about today was
the唐装．It's a little like a中山装，a Chinese tunic suit often referred to in English as a Mao suit．中山装refers
to Sun Yat-sen，in Chinese孙中山，who founded the Republic of China in 1911．In the West，this suit is
perhaps called the Mao suit because it became the most popular form of dress after the founding of the People's
Republic of China in 1949．But the唐装is slightly different．唐装are usually made with silk and have traditional
Chinese patterns．They are much more fancy and stylish than the plain中山装．Again，there are many
variations on this style．
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